OHAANH PEYHULN HATPBUKUTE AUHTBUCTUYHU
TEPMUNHN

A R T B T T T B BT G T o B B e T

bopuc BynueB, Vipuna CmpukoBa

Abstract: The aim of this paper is to summarize the features of Modern
Greek linguistic terminology and to review the main online dictionaries of Modern
Greek linguistic terms. Research shows that with regard to their origin Modern
Greek linguistic terms can be divided into two main groups: domestic terms and
loanwords. Loanwords are of three types: internationalisms, calques and semantic
loanwords. Further, the paper examines four online dictionaries of Modern Greek
linguistic terms: the glossary of the Center for the Greek Language, the dictionary
of the University of Ioannina, the dictionary of the Department of German
Language and Philology (Aristotelian University of Thessaloniki) and the
dictionary of the Portal for the Greek Language. The dictionaries are presented in
terms of content (types of vocabulary entries — traditional linguistic terms, modern
linguistic terms, domestic linguistic terms, linguistic fields of origin, etc.) and
organization (structure of vocabulary entries, database search possibilities, etc.).

1. YBon

BypHOTO pa3BuTHE HAa HOBOTPBIKATA JTMHIBHCTUKA MPE3 MOCIIE/I-
aute 30 TOAWHH, KAKTO U U3Yy4aBaHETO HA HOBOI'PBIKHU €3UK U JIMHI'BUCTHKA
B MHOI'O 6’bHFapCKI/I BHUCIIIHN y‘Ie6HI/I 3aBC€ACHU, BKIIFOUUTCIIHO B Maruc-
TBPCKHU IPOTrpaMu U B oOpa3oBareiHaTa U HayyHa CTeleH ,,JOKTop”, moc-
TaBs HeO6X0[[I/IMOCTTa OT MU3CJ€ABaHusd, CBbpP3aHHU C JIMHTBUCTUYHUA
METae3HuK B HOBOTPBIKH C OIVIEN Ha €/1Ha MO-rojIsIMa Iiell: 13paboTBaHETo
Ha yueOeH IPBIKO-ObIrapcKu U ObJATapCKO-TPBIKH PEYHUK HA JTMHTBUC-
TUIHUTC TCPMUHU.

Hacrosimoro Hay4HO chOOIIEHHE MMa JIBE SCHO pa3rpaHUYCHH,
HO B3aMMOCBBHp3aHM mein. EnHata e 0000maBaneTo Ha 0COOCHOCTHUTE
Ha rpblKaTa JUHI'BUCTUYHA TCPMUHOJIOTHA, a ApyraTa — MMpeACTaBAHECTO
Ha M0-Ba)KHUTE OHJIaMH PEYHUIIY HAa TPBUKUTC JIMHTBUCTUYHU TCPMHUHU.
TyK BKJIIFOYBaAM€ CaMO U3BECTHUTE HU IO-T'OJIEMU PCYHUIINU HA JIMHIBUC-
TUYHUTE TepMHUHU. He ca BKITIOUeHU pa3inyHu MaJIK| pedHUIN (TJI0CapH ),
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CBIbpPKAIIM MaTbK OpOW TEPMUHHM, OOMKHOBEHO OT TpaJUI[MOHHATA
rpamatuka’.

2. Oco0eHOCTH HA HOBOrPBIKATA JHHTBUCTHYHA TepPMHU-
HoOJIOrH s>

HoBorpblikaTa JHHIBUCTHYHA TEPMHHOIOTHS Ce XapaKTepu3npa
C HEXOMOTEHHOCT U BCE OIlIE ce Hamupa B cTaauii Ha yauduuupane. [Ipu-
YMHUTE 38 TOBA C€ KOPEHAT KaKTO B MPOMU3X0/Ia Ha TEPMHHHTE, TaKa U B
orpesieNieHH 0COOEHOCTH Ha HOBOTPBIIKHUS €3HK.

Cnopen Kcumonynoc u I[laBnaky (Evdoémoviog 2007, 1064)
JIUHTBUCTHYHHUAT METAE3MK B HOBOTPBIIKHS, C U3KITIOUCHUE HA TIPEKUTE
3aeMKH, pa3dupa ce, € ChCTaBEeH OT CICTHUTE KATETOPHH JTyMH:

a) IyMH OT OOLIUs PEUYHMK: avaAvon ‘anaius’, meprypadn
‘onucanue’, ocvotnue ‘cucmema’;

0) lyMH ChC CPAaBHHTEITHO BUCOKA CTEIICH Ha TEPMUHOJIOTU3aAIIHS,
KOHUTO MOXKE Jla Ca 4acT OT OOINUS PEYHUK: amadoidn ‘usmpusane’,
emavalvon ‘peananusz’, ovdetepornoinon ‘meympanuzayus’, apOpwon
‘Yunensgamne’;

B) [yMH C BUCOKA CTEIEH Ha TEPMUHOIOTU3AIIN ST, KOUTO HE CE Cpe-
mar B oOmus peuHuk: AeEnua ‘nexcema’, exkPovnua ‘usxkazséamne’
vrovonua ‘umnaukamypa’, ocvoudpacn ‘rxoroxayus’.

ITo oTHOIIEHWE HA HAYWHUTE Ha BH3HHKBAHETO MM, OTIIMYaBAME
JIBa OCHOBHH TIpOIleca Ha 00pa3yBaHe Ha TEPMUHHU — BbTPEIIEH (Hacle-
JieHa MK HOBOOOpa3yBaHa Ha JIOKaJIHA OCHOBA TEPMHUHOJIOTHS) ¥ BHHIIICH
(3aemaHe):

1. Tepmunomorusi, o6pa3yBana Ha BETPEIIHA OCHOBA

EfHa 9acT OT HOBOIPBIIKUTE JIMHTBUCTHYHN TEPMUHHU Ca HACIIE/I-
CTBO OT aHTHYHHTE U TIO-KbCHHU rpaMaTuiii. CTaBa BBIIPOC 3a TEPMHUHH,
CBBP3aHU C TPAAUIIHOHHATA MOPMOIOTHSI ¥ TPAAUITHOHHHUS CHHTAKCHC —

! Bk. Hanp. Tiocapa Ha JINHFBUCTUYHHUTE TSPMUHH B YUHITUIIHATE YU4SOHUIIH
(http://www.greek-language.gr/Resources/modern_greek/tools/lexica/
glossology_edu/index.html, 26.03.2014 ).

2 B nperiena Ha 0COOEHOCTUTE HA HOBOTPBIKATA JTMHTBUCTHYHA TEPMHU-
HOJIOTHS CE OITUpaMe B TOJIsiMa CTEIeH Ha Tpu ctatun Ha Kenporynoc (Evdomovdog
2002, 2003, 2007, mocnexnara B cbaBTopcTBO ¢ M. IaBnaky), KbJieTo ce mpaBu
00CTOCH | TIpelu3eH 0030p Ha mpodiema.
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YaCTHUTE HA PeuTa, Ha3BaHUSTA Ha MAJIOKUTE, HA3BaHUSATA HA OCHOBHHUTE
rpaMaTHYeCKH KATEropuu W mp.: ¢oviev (Bpayd, uokpd) ‘eracna
(Ovrea, kpamka)’, ovouo ‘ume’, piuo ‘enazon’, wTwon ‘nadexnc’,
ovlvyia ‘cnpedxcenue’, aviovouio (avagopikn, SEIKTIKN) Mecmou-
MeHue (omHnocumenno, nokazamenno’, dia@eon ‘Ouamesa’, SipOoyyog’
‘Ougpmone’. OOpa3yBaHETO HA HOBH TEPMUHHU OT cepaTa Ha Tpaju-
IIMOHHATa TPaMaTHKa, HYXXHH 3a OMMCBAHETO HA HOBOTPBIIKHS €3UK OT
¢oHeTnyHa, MOP(HOJIOrMYHA ¥ CHHTAKTUYHA TJISJIHA TOUKA, TPOIbIKaBa
W B HOBOTPBIKATA €M0Xa: 100CVAAXBO. ‘PasHOCpULHU Chlyjecmeume-
Hu’', avicoovVAlafa ‘HepasnHocpuunu cvupecmeumennu’, 1810KALTA
ovouata ‘umena cvce cneyuguuno ckionenue’, ovdétepn diabson
‘Heympanna ouamesa’, tTPOno¢ (€£aKk0L0VONTIKOE, CVVORTIKOG,
OVVTEAEOUEVOS) ‘6UO Ha 2na2ona (HeCc8bpuLleH, C8bpULeH, nepheKmen)
U T.H.

2. TepmuHonmorus, oOpa3yBaHa 4pe3 3acMaHe

OcHOBHATa 4acCT OT ChbBPEMEHHATA TEPMHUHOJIOTHUS MIPEIICTABIABA
BBHIIIHU 3a€MKH OT Pa3JIMYHU 3alla[HU e3UIM. B HOBOIPBIIKY AUPEKTHOTO
3aeMaHe Ha TEPMHUHOJIOTHS HE € TIPUETO M0 Pa3IMYHU €3UKOBH, HCTOPH-
YECKH U JIp. IPUUYUHH, 3aTOBA JTUPEKTHUTE 3a€MKH B HOBOTPBIIKATA JIUHT -
BHUCTHYHA TEPMHHOJIOTHS Ca U3KITFOYUTETHO MAJTKO Ha Opoii: vopua ‘Hop-
ma’, kpeodn (yAdooo) ‘kpeoncku esux’, Bepumaliouds ‘sepbanu-
36M°, KOVOTPOUKTIBLOUOS ‘KOHCMPYKMUBUZ®M , TTPOVKTOVPAALIOUOS
‘cmpykmypanuzom’, KOpwovg ‘Kopnyc’ U ap.

BhHITHATE 3aeMKH OOMKHOBEHO Ca IIPOM3BOIHH UJTH CITOKHH TyMH’
v OMBaT TPU BHJIA!

a) aTepranmonani3Mu: o0pasyBaT ce B 3a1aIHU €3UIH, Hali-9ecTo
AQHDIMICKH, HO CBIIIO ()PEHCKU U HEMCKH, U C€ Bh3IIPHEMAT B HOBOTPBIIKH
4ype3 MUHUMAJIHA aJianTalys ¢ el Jo0aBsHe Ha (JICKTUBEH CY(PUKC U
WHTETpaIys B HOBOrphIlKaTa (PJIeKTUBHA cUcTeMa. B roismara cu yact
TE3U JyMH ca 00pa3yBaHH OT TPBIKH MOP(OIOTHYEH U JICKCUKAJICH MaTe-

3 TIpumep 3a HEMPOU3BOIIHA TyMa IIPEICTABISIBA O£1EN ‘Oeurcuc’, OT aHIIL.
deixis. Anacracuamu-Cumeoruan (Avo.otoolddn-Zopenvion 1994, 35) napuya
Te3U AyMH ‘HeeAHOMOpPGEMHH , HO TO3H TEPMHH HE € MHOTO CIIOJIYYJIUB, Thil
KaTo He MpaBH Pa3jMKa MEXIy MPOU3BOJHHUTE AyMH, B KOHTO C& KOMOMHUpAT
OCHOBA U CII0BOOOpa3yBaTesHa Mop(ema, U CIIOKHUTE [yMH, B KOUTO ca KOMOH-
HHUPaHU JIBE UK TIOBEYE OCHOBH.
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pUaJI upe3 POLELypa, U3BECTHA KATO PEKOMITO3HIHS (BXK. AVOLOTAGLOON-
ouewvidn 1994, 38-39): onuikdc ‘cemen’, uep@VLUO Meponum’,
uopdn mopgh’, vrdvouo xunonum’. Yact OT JIEKCUKAIHUTE €JIEMEHTH
3a 00pa3yBaHETO Ha TE3W AYMH Ca 3aBHCUMHU OCHOBH (M3BECTHU U KaTO
KOH(UKCH), 3aTOBA MPOIIAypaTa o 00pa3yBaHe UM CE€ Hapuya KOH(PUK-
canusa*: 1810dextoc ‘uouonexm’, alrodloyia ‘axcuonozus’, povnuo
‘onema’, uovnua ‘momema’, evOOKEVIPIKOG ‘eHOoyenmpuuen’,
anAoloyia ‘xannonozus’, TOAVUOPPIOUOS NOAUMOPPU3ILM ™ W MH.
ap. Ipu Ta3u KaTeropus AyMH YeCTO € TPYAHO Ja Ce YCTAaHOBU €3UKBT-
M3TOYHHK HA BHHIITHATA 3a€MKa, Thi KaTO CJIe 00pa3yBaHETO U Bb3MpHe-
MaHETO MM T3 TEPMHHH 3aI0YBAT YECTO Ja Ce YIoTpeOsBaT B TOJISIM
Opoii HayYHU TEKCTOBE HA Pa3IHYHU E3UIIH.

0) [IpeBomHu 3aeMKH (KaJIKK ), KOUTO 3a€IHO ChC CEMAaHTUYHUTE
3aeMKH MPECTABIABAT BH/I BHHIITHO HHAUPEKTHO 3aemMane. [Ipu Kaiku-
paHe ce 3aeMa KakTo (hopMara Ha TEPMHUHA, TaKa U ChABPKAHUETO Ha
4qy)KIUsl TEpMUH. B TIoBeueTo ciiydan cTaBa BBIIPOC 3a MPEBOJ HA YyXK-
JITE TEPMUHM C HATHYHY JICKCUKAITHHU SJIMHHUIIH, HO TIOHSKOTa ce 00pa3yBa
HOBa ayma. B To3u ciydaii ¢ rpBIlKH MOP(OIOTHYEH U JIEKCHKATIEH Ma-
Tepuan W ChIVIACHO TMPaBHUIaTa 3a CJIOBOOOPa3yBaHE B HOBOTPBIKU CE
n3paboTBa HOBA JiyMa ¢ OCHOBA — MPEBOJI HA HOBOTPBIIKK HA OCHOBATA
Ha YyXaTa JyMa — U 3aJb/DKUTeNTHATa (DJIEKCHs, MHTErprupaiia HoBaTa
JyMa B HOBOTPBIIKaTa UMEHHA (JIEKTHBHA cHcTeMa. [IprMepH 3a KaJlku:
onuoavouevo (signified) ‘osnauaemo’, ta&ivountig (classifier) ‘knacu-
Guxamop’, vrovonua (implicature) ‘umniuxkamypa’, yAwooikn
ikavotnto (linguistic competence) ‘TUHSBUCMUYHA KOMNEMEHMHOC,
opOBoloyioudg (rationalism) ‘payuonanuzem’, ovuppaocn (collocation)
‘Konoxkayus’, tpoodvuatoroinon (affixation) ‘aguxcayust’, T0GOSEIKTNG
(quantifier) ‘xeanmugpuxamop’, ovunepipopiouds (behaviourism)
‘Ouxetisuopuzom’.

B nsikou ciydau, kakto oroensssa u Kengomynoc (Evddmoviog 2003,
743), e TPyIHO YyXKIUSAT TEPMUH Jia CE MPENaJe Ha TPHIKU €3UK C eIHa
JlyMa ¥ 3aTOBa BMECTO KaJTka Ha HOBOTPBIIKH TEPMUHBT ce IpeziaBa ¢ (hpasa:
PocOnKkn oLVEVSEIKTN (co-indexing) ‘Kounoexkcupane’, LOyikn npotaon
(proposition) ‘nponosuyus’, koBoAikn apy1 (universal) ‘ynusepcanus’,
TOPATEURTIKT avadopd (anaphora) ‘anaghopa’.

4 Bxk. Avootaotodn-Zopuenvion 1994, 38-39
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B) CeMaHTHYHHMTE 3a€MKHU Ca JIpyra KaTeropusi BbHIIHU 3a€MKH,
C KOHMTO C€ MpeiaBaT YyKAW JHHIBUCTUYHU TepMUHH. [Ipu TO3u THII
3aeMKH B CEMaHTHYHOTO I10JIE Ha ChIECTBYBAINA IPBIIKA JyMa Ce J00aBst
HOBO 3HaY€HHE, KOETO HE € MPOJYKT Ha BBTPELUIHOE3UKOBO pPa3BUTHE:
kepad (head) ‘onopa’, teuayio (segment) ‘ceemenm’, own, awoyn
(aspect) ‘enazonen 8ud’, KAELOTOE — Kleloté obupwvo (occlusive)
‘oknyzue’, otiyuiaiog (punctual) ‘momenmen’, ocvvadelo (relevance)
‘peneeanmnocm’, mapeuBoln (interference) ‘unmepgpepenyus’.

OrpoMHaTa 4act OT JIMHIBUCTHYHHUTE TEPMHUHHU, MPEICTABIIABAIIN
NPEBOIHM 3a€MKH, HABJIM3aT B HOBOIPBIIKH OT aHTJIMHCKH, KaTto OposT Ha
3aeMKHTE OT PPEHCKH M HEMCKH € 10cTa orpanuyeH. [IpuunHaTa 3a ToBa
€ OYEeBM/IHA: OFPOMHATA YacT OT ChBPEMEHHATa JTMHIBUCTHKA CE€ TBOPH
Ha aHIVIMHACKY €3UK U ChOTBETHUTE HOBH ITOHATHS U TEPMUHHUTE, KOUTO I'
IIpelaBar, ce 3aeMar OT aHITIOE3UYHATA JIMHTBUCTHYHA JInTeparypa. Haii-
rojisiMata CTereH Ha HeyHH(PUIIMPAHOCT PH HOBOTPBIIKUTE JIMHT BUCTHYHH
TEPMUHHU C€ 3a0e113Ba HMEHHO TP MTPEBOIHHUTE 3aeMKH. TOBa Ce IbIIKH
Ha (paKTa, ye rPBIKKTE TMHTBUCTH MTOHSKOra MpeyIarat pa3inuyHy TPhIKH
TEPMUHHU 3a MpelaBaHe Ha JajeH 4yXI: DTOSNAOVUEVN onuooia,
vrovonua (implicature) ‘umniuxamypa’, EXIPPNUCTIKOS TPOCSI0PIOUOC,
npoocaptnue (adjunct) ‘adonxkm’, €véeién, exkyopnon (assignment)
‘npunuceane’, ovuppaon, ocvvayn (collocation) ‘xonokayusn’, Aoyoc,
ovveXNc Adyog ‘Ouckype’ u Jip.

[TpoGIeMbT ¢ HESTHOPOAHOCTTA H HEYHU(PHUIIUPAHOCTTA HA HOBO-
rpblKaTa JHHIBUCTHYHA TEPMHUHOJIOTHS € J0OPE U3BECTEH U B IPBIIKMTE
HaydHu cpean’. HsKoM OT meYaTHHWTE PEYHHUIM HA JTMHTBUCTHYHUTE
TEPMHHH, U3IaJICHU B [TOCJIEHHUTE JIBAICCETHHA TOJMHH, HATIP. TE3W Ha
Corupuc Jumutpuy (Anuntpiov 1994) u ua Feopruoc Cakenapuamuc
(ZaxeAlopradng 2004), 3a chKaleHHe HE JONPUHACAT B MOCOKA Ha
YHU(PHUIUPAHETO, Thif KATO HE Ca ChCTABEHHU OT CIIEIUANCTH-THHI BUCTH
W/WITK HE TIPUIIaraT eMHHYU MPUHIUIH 32 U3pabOTBAHETO HA TPBIKUTE
TepMuHH. TIpe3 MOCIEAHOTO IeCETHIIETHE Ce 3a0eIsI3BaT KOOPIHHUPAHH
YCHIIUS 3a TIPEOIOISBAHETO HA TO3M HENOCTAThK. TIIaChK B CTaHJIapTH-
3MpaHETO Ha TEPMHUHOJIOTHATA MPEACTaBIsABA TPHIKUAT MPEBOJ HA
Dictionary of Linguistics and Phonetics Ha J[. Kpucran (Crystal 2003).

5 bubnrorpagus 1o BIIPOCa € HAIUYHA B CIOMEHATUTE TPU cTaThw Ha I
Kcunomymnoc.
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[IpeBomaubT Ha peunuka I. Keunomymnoc 3a npbB IbT B HOBOTpBILIKaTa
JMHTBUCTHKA U JIEKCHKOTpadus 3ajara v npujiara B IpaKTUKaTa sSiCHU
MpaBwJia 3a peaBaHe Ha TEPMHUHUTE, OITMPANKH CE Ha YETHPUTE MMPUHIIHAIIA
3a u3paboTBaHe HA TEPMHUHOJOTH, mpemiokenu ot [. babunuoruc
Mrapmviotng 1993):

1. Ilpuemnusocm Ha TepMHHA (ATOSEKTOTNTA), T.€. €3UKOBA
MPAaBWJIHOCT HAa TEPMHUHA.

2. Ungpopmamuenocm ua tepmuna (TAnpodpopikotnIa), T.€.
M3Pa3UTEITHOCT, TIPO3PAYHOCT U SICHOTA HA TEPMUHA.

3. Ipunommnsemocm Ha TepMuHa (OVOKANGIULOTNTO), T.€. KpaT-
KOCT, CHHTETHYHOCT U JIEPUBAIIMOHHA PEJICBAHTHOCT.

4. IIpesooumocm (LETAPPOOIUOTNTA), T.€. CHOTBETCTBHE Ha
TEpMHUHA OT €3UK Ha €3HK.

3. llpeacraBsiHe HA IPHUKHTE OHJAWH JHUHTBUCTHYHH
PeYHHIH

HpeHCTaBCHI/ITC CJIICKTPOHHU PEYHHUIU CC YUCIIAT KbM CUHXPOHHUTEC
OrpaHHYEHH PEYHHMIIHU 3a CIIEIMAIIHA JIEKCHKA ChITIACHO TUIIONOIHSATA Ha
Kcupmomyioc®.

I Peunux na Llenmwvpa 3a epvyxu e3ux
(Kévrpo EAlnvikig INéooag)

PeunuksT € nocTbneH Ha caiita ,, Jloptan B mogkpena Ha npenojaa-
pamuTe rpbuky e3uk”’ (Hiektpovikdg KéuBog yio tnv vrootpién
Tov idackdviov v EAAnvikn IMNoooo (http:/www.komvos.
edu.gr/) Ha enekrponeH anapec http:// www.komvos.edu. gr/glwssa/Lexiko/
lexiko n.htm (24.03.2014 1.). PaGoTHaTa rpyma Ha pe4HHKa CE OTJIaBsBa
OT TIOKOMHHUA Beue TUHTBHUCT A.-D. Xpucrtuauc.

PeunukbT € enHOC3MUeH U 00xBaina okoyo 100 JIMHTBUCTHYHU TEp-
MUHAa, TPYIUPAHU B OTJICIHU CICKTPOHHU CTPAHUIIM CIIOPE] HayaHaTa
cu OykBa. TepMUHUTE IIpEnpaIiaT CbC ChOTBETEH JIMHK KbM CBbP3aHHU C
TAX PEUYHUKOBU CTATHHM OT CHIIUSA PSUYHHUK. TEPMUHHUTE MPEICTABIISIBAT
OCHOBHHU TIOHSATHS OT 00IllaTa JIUHTBUCTHKA, ()OHETUKATA, POHOJIOTUsTA,
MOp(hOJIOTHsITa, JIKCUKOJIOTUSITa, CHHTaKCHCA, TEKCTIIMHTBUCTHKATA, Ce-

¢ Zv86movAog 2007, 287-294.
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MaHTHKaTa ¥ MparMaTukata. BChbIIHOCT peYHUKBT 0000111aBa B a30ydeH
pell KIFOYOBHMTE IyMH Ha TEMHTE, PAa3TIEKIAHH B OTACTHUTE CTATHH 110
rpblKa JIMHTBUCTHKA, IOMECTEHH Ha caiiTa Ha [lopTana B mojkpena Ha
NPEToiaBalluTe IPBIKH €3UK. ABTOPUTE HE MpeJyIarat peBojl Ha aH T
CKM Ha ChOTBETHHS TEPMUH, KOETO MOYKEM J[a OLIEHUM KaTO HEJOCTATHK.
CTaTHHTE C THIKYBAHUATA HA TEPMUHUTE Ca U3YEPIIATEHO Pa3pabOTEHH,
C PUMEPH OT HOBOTPBIKUS €3UK. B peyHnKa ce cpemar Mairbk Opoi
TEPMHUHHM OT TPAAMIIHOHHATA TPBIKA TPAaMATHKa U TPAAUIIHOHHHUS TPHIIKH
CHHTAaKCHC, OCHOBHO OT 00jacTTa Ha (pOHETHKAaTa (PIVIKC OUUPOV
‘Hazannu cveracnu’, VYPA CVUPOVO TUKEUOHU CbeLACHU ).

OG6pasiy OT PEYHUKOBUTE EAMHUIIN: ANy CUUPOVE, AVUPOPIKT
reitovpyia, avOaipeoia, Kolvovika SikTvo, K®SIKOTOINoN,
UETAYADOOoQ, UETOVVUIQ, OUIALQ, oLVSTA®ON, TPOTOTOINTIS, VPOG,
xpron.

II. Peynux na Ynueepcumema 6 Hnuna
(TTaveriotniuio Ioavvivov)

PeunukbT € JocThIleH Ha caiiTa Ha YHHBEpcUTeTa B SIlHMHA Ha
CJIICKTPOHEH ajnpec http://users.uoi.gr/gjxydo/lexicon/glossary.html.
PenakTtop Ha enekTpoHHUs peuHHK € 1. ac. 1-p [. Kcupomynoc, a pas-
paborurk Ha Oa3ara ganuu € Muntoc JlenmusiHuc. PeyHUKBT € IBye3rueH —
AHTJIO-TPBIIKU U IPBIKO-aHIIIMKACKH 1 oOxBara oomo 4056 TepMuHa OT
BCEKH €IMH OT JBaTa e3uka. Bb3MOXKHOCTHTE 32 ThPCEHE ca JBE: Upe3
MalliHa 32 ThpPCEHE, B KOSTO Ce BBbBEXKJA ThpceHaTa AyMa WJIM 4acTd
OT IyMa, U Upe3 ThPCeHe 1o a30yyeH pell, CbOTBETHO CIIOpe] JTaTHHCKATa
W IpbIKaTa a30yka.

PeyHukbT 00XBalia TEPMUHU OT HAH-Pa3IMYHH JSUI0BE HA IMHTBUC-
THUKATa: UCTOPHYECKA JIMHTBUCTUKA, O0IIa TUHTBUCTHKA, ,,paMaTHKa”
(B Ta3u pyOprKa ce TOMECTEHH TEPMUHU OT TPAAUIIMOHHATA IPaMaTHKa
Y TPAJUIMOHHUS CHHTAaKCUC), GoHeTHKA, POHOMIOTHS, MOP(OIIOTHSL, TeHe-
paTHBHA rpamMaTrKa (TeHepaTHBEeH CHHTAKCHUC), CEMAaHTHKa, TIparMaTHKa,
JIEKCUKOJIOTHS, JIEKCUKOTpadus, IMCKYpCEH aHAIN3, ICUXOIMHTBUCTHKA,
HEBPOJIMHTBUCTHKA, COIIMOIMHTBUCTHKA, TUAJIEKTOJIOT U, KOMIIOThPHA
JUHTBUCTHKA H JIP.

PeunmkoBuTE cTaTHU ca OpraHU3UPaHU MO CIeAHHUS Ha4uH. [Ipu
TBPCEHE Ha aHIIMHCKH TEPMHUH CE BU3YaJIM3UpaT ClienHuTE mosnera: ,,1. [pen-
JlaraH rpbUKKA TEpMUH”, ,,2. JIs1 OT TMHTBUCTHKATA”, KaTO Ta3u HH}Op-
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Mallusl € MOMbJIHEHA B TI0-MAJIKO OT MOJIOBMHATA CIIy4Yau, U Hali-HaKpas
,»3. I'pBlIku TepMuH”.
OO0pa3iy OT PeYHUKOBUTE STUHUITH:

amoAvTn KaBoAkn apyn

T'ENIKH '’AQXYOAOI'TA

absolute universal

EKUETAAAELOT HESOUEVOV

YIIOAOTI'IETIKH TAQEYOAOI'TA

data mining

EMOLYYEALOTIKT SIOAEKTOG

ATAAEKTOAOI'IA,
KOINONIOTI'AQEYXOAOI'TA

occupational dialect

1Il. Peunux na /lenapmamenma no Hemcku e3ux u guionozus
na Apucmomenosus ynusepcumem ¢ Conyn (Tunua I'epuovikng
T'‘éooag kar @iroloyiag tov AIIO)

PedHuKBT € ToCcThIIeH Ha caiiTa Ha JerapTaMeHTa Ha elIeKTPOHEH
agpec http://www.del.auth.gr/index.php/index.php?option=com_
content&view=category&layout=blog&id=32&Itemid=144&lang=el.

PeyHuKBT € 00siIBEH OT Ch3HaTenuTe My 3a JBye3W4eH, HEMCKO-
IPBIIKH, HO BCHIHOCT € TPUE3UUCH: HEMCKO-aHTIUHACKO-TPBIIKU, Thi KaTO
THPCEHETO MOXKE JIa CTaBa MO KIIIOYOBH JyMH HJIM YacTH OT KIIIOYOBH
IlyMU Ha Tpute e3uka. Hayunust my penakrop e poil. aA-p Enenu Byrty-
JyCH, a ChTPYAHHUIIM 110 N3pabOTBaHETO U MOJIpHKKaTa My ca JlecrinHa
JlamOpy u I'eopruoc Karukac (TexHudecka momapbsxka). [logbopbT Ha
HEMCKHUTE TCPMUHHU CE OCHOBaBa Ha 0a3MCHATA IMHTBUCTUYHA TEPMHUHO-
JIOTHSI, CBBP3aHa C MPEIMETUTE 10 IPUIIOKHA U TCOPETUYHA JIMHIBUCTUKA,
nperogaBanu B /lernapraMenTa 1o HEMCKH €3UK U (pritoiorusi.

Paborara mo oOpaboTkata Ha TEKCTOBETE M EKCIIEPIHPAHETO Ha
TepMHUHH 3amouBa otite npe3 90-te roquuu Ha XX B.” [IpBHUAT IPOIYKT

7 KpatkaTa ucTopus Ha peuHHKa ce 6a3upa Ha TaHHHUTE OT OQUIIMATHATA
crpannna (http://www.del.auth.gr/index.php/el/lexiko-cat/125-plhrofories,
26.03.2014r)
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Ha Ta3u Z[eﬁHOCT (4] ,,I/IHILCKC’I)T Ha HEMCKU U T'PBbUKH JIMHIBUCTUYHU TCP-
muHn”, u3nanexn ot E. Byrymycu npe3 1994 1. Ilo-kbCcHO cbe cpeacTBa
Ha mporpamaTta 3a MOJCpHU3UpaHe HA Y4eOHUTE TUIaHOBE Ha JernapTa-
MeEHTa ce MHTeH3uduimpa padorara no peunuka. [1pe3 2012 r. ce nod6aBsT
Y TEPMUHU, CBbP3aHH C AUCKypCHUS aHanu3. Taka kbM 2012 . HeMckuTe
nuHrBUCTHYHU TepMuHu oT 1800 ctaBat 2000. Ha cneapain eramn ca n1o-
0aBeHU U CHOTBETHUTE aHIIMICKY TEPMIHH WM TEPMHUHHU Ha JIPYT €3UK,
KOHUTO Ca C€ YTBbPAHJIU B AHMIMHCKUS TUHTBUCTHYEH MeTae3uk. OcBeH
OCHOBHAaTa 11eJ1 — Jja ObJic B TIOMOIIl Ha CTYACHTHTE B JeNapTaMeHTa MpH
pa60TaTa UM C HEMCKH U I'PBUKU JIUHTBUCTUYHU TPYAOBC, pCHHUKDBT CU
MOCTaBs U 3aJja4a J]a CIIOMOTHE 32 XOMOTEHU3UPAHETO Ha IPBIIKATA JIMHT -
BUCTHUYHA TCPMUHOJIOT' .

KopnycwsT Ha peuHuka ce chCTOM OT:

a) WHACKCU HAa IMHTBUCTUYHU TPYAOBC Ha HEMCKU €3UK, U3I1OJI3BaAHN
B IPCIIOAaBaHETO HA CbOTBCTHUTE IMHIBUCTUYHU AUCHUTIIINHHA,

0) HEMCKHU €JIHOE3WYHM CIICIHATHU (JIMHTBUCTHYHM) U OOIIH
PCUHULIM, TPBIKH OOIIN €IHOS3UYHU PEUHHIIM U TPHIKUA JABYC3UIHU
JIMHITBUCTUYHU PESUHUIIN (l"p’bHKI/I}I MIpeBOJ Ha JIMHIBUCTUYHWA PECUHUK Ha
Kpucran, Crystal 2003) u

B) MPEBONM HA TPBIIKU €3UK HA JIMHTBUCTUYHHU TPYIOBE, BKIIIOUH-
TEJTHO MPEBOAU OT AHTJIMMCKH.

Karo e3uk-u3To4HUK Ha TEPMUHUTE € BBIMPHUECT HEMCKHUAT, CIICIA
KOETO € TBPCEH ChOTBETEH TEPMHUH Ha HOBOTPBUKH. IIpu Hanuuuero Ha
IMOBCYC OT €IMH TCPMUHU HAa HOBOI'PBILKU HpO6J'[CMHI/ITe CJlydau ca nuc-
KyTHpaHu CbC CIICHUAJIMCTHU B CbOTBCTHHUA AJ1 HA JIMHIBUCTUKATA U €
CEJIEKTUPAH HaW-ITOAXOAAIIUAT WIM Hal-yTBbPJACHUAT TEPMUH.

TbpceHeTo B peuHrKa ce U3BBPIIBA HA BCEKH €JMH OT TPUTE €3MKa
(HeMcKkH, TPBIKH, aHIIIMHCKH), KaTo € JIOCTaTh4YHO B Thpcaykara /1a ce
BBbBEIAT IbPBUTE TPH OYKBU HA ThPCEHUS TePMUH. PEUHHKOBUTE CTATHH
ca OpraHM3MpaHu C OTJIe] HA HEMCKHUSI TEPMHH, KaTO MMaT CleJHaTa
CTPYKTypa: B JIABaTa KOJIIOHA € MOMECTEH HEMCKHIT TEPMHH H B KBaJ-
paTtHHu CKO6I/I - aHI‘J’IHfICKH)IT, a B JIICHAaTa KOJIOHA — CbOTBETHUAT I'PBUKH.
O6pazyBaHuTe OT TEPMHUHA APYTU TEPMHUHH CE AaBaT MO/ OCHOBHHS, HATIP.
Dativ (m) [en. dative], Dativ des Nachteils (m) [en. dative of disadvantage]
[lat. dativus incommodi] u T.H. O003HauaBa ce poIbT KAKTO HA HEMCKUTE
CbIICCTBUTCIIHU, TAKa U HA TPBIUKUTE.
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JlsmoBeTe OT TUHTBUCTHKATA, KOUTO MMOKPUBA PEYHHUKBT, Ca CIIe/-
HUTe: POHETHKA, (POHOIOTHSI, MOP(OIOrHsl, CHHTAKCUC, CEMAaHTHKA, TIpar-
MAaTHKa, TEKCTIMHTBUCTHKA, CEMHOTHKA U METOANKA Ha UY>KI0E3UKOBOTO
o0y4eHune. B pedHHKOBHTE CTATHX JIMHIBUCTUYHHUTE HAPABJICHUS HE ca
oTOeNsA3aHH.

OO0pa3iu OT peYHUKOBUTE CTATHH:

I'eppovikég 6pog [ayyrikog 6pog| EMnvikég 6pog
Dativ (m) [en. dative] dotwkn (f)

Dativ des Nachteils (m) [en. dative of
disadvantage] [lat. dativus incommodi]
Dativ des Nutzens (m) / Dativ des Vorteils
(m) [en. dative of advantage] [lat. dativus dotwkn yaprotikn (f)
commodi / dativus sympathicus]

cthischer Dativ (m) [en. ethical dative] [lat.
dativus ethicus]

dotwkn avtyapiotiky (f)

dotwikn nwer ()

T'eppavikog 6pog [ayyrukog 6pog) EAAvikég 6pog
Aussageweise (f) / Modus (m) [en. mood] £yxhon ()

Teppavikog 6pog [ayyhxog 6pog] EAAnvikog 6pog
freies Morphem (nt) [en. free morpheme] glevbepo popenua (nt)

1V, Peunux na Ilopman 3a epvykus e3ux u e3uxo8omo odyueHue
(TIOAN yioe TNV EAANVIKY YADOOO KAl TN YA®OOIKY EKTALOEVOT).

PeunuksbT € ocThneH Ha caiiTa Ha [Toprasa Ha eleKTpOHEH aapec
http://www.greek-language. gr/greekl.ang/modern_greek/tools/lexica/
glossology/index.html.

[MopTanbT 3a rpBUKHS €3UK U €3UKOBOTO OOyUCHHE € Ch3IIaJICH
ChC Ch(prHACHpPAHE HA TPBIKOTO MUHHUCTEPCTBO HA MPOCBETA M BEPOU3IIO-
BenanusATa 1 OnepatuBHaTa nporpama ,,MlHpopMannonHo oOmiecTBo”
Ha EBponeiickus cbro3. Pa3paborBa ce u ce momabpxka ot LleHThpa 3a
rpwiiku e3uk B ConyH. Chabpika martepuaiiv, Oubnuorpaduu U Ipyrua
pecypcu 3a u3yyaBaHe Ha IPBIIKUS €3UK OT BCUYKH EOXH (CTapOrphIIKH,
CpPEIHOBEKOBEH, HOBOTPBIIKH ), 32 IIPEMOAABAHETO HA TPBIIKU €3UK, KaKTO
Y MaTepuaiu, Oudauorpaduu U pecypcH 1o rpbiika UCTOPHUS, PECYPCH 110
OIpEJICIICHN TEOPETUYHU BBIIPOCH U JIP.

PeuHUKBT HA TUHTBUCTHYHUTE TEPMUHH € €IHUH OT eJICKTPOHHHUTE
PEUHUIIU, TOMECTCHH B CEKI[USTA C MHCTPYMEHTH 32 U3y4aBaHE Ha HOBO-
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rpbuku. Hayunust my penakrop e rit. ac. A-p Mapus Teogopornyny or
ApuctorenoBust yausepcuter B CollyH, HaydeH KOHCYATAHT € nmpod. 1-p
Suuc Bemyauc oT cbUiusl YHUBEPCUTET, a PEAAKIIMOHHATA KOJIIETUS CE
CBCTOM OT JIeBETHAJIECET yIIH, TOBEYETO MPernojaBaTen MO JIMHIBUC-
THUKA B pa3JIMYHU I'PBUKU YHUBCPCUTCTU.

PeunuKbT € 1Bye3nudeH — aHNIMHACKO-TPBLKU U IPBLKO-aHIJIMHCKU — U
ChIbprKa okono 630 TepmuHa. T'hpceHETo cTaBa Ha BCEKH OT JIBaTa €3MKa
4ype3 Thpcauka WM MO a30ydeH pell, KaTo ThPCEHETO Mo a30y4yeH pex
cTaBa caMo TI0 rpblKaTa a30yka. Bogemr npu opopmsiHETO HA peUHUKO-
BUTC CTaTUH € I'PBUKUAT TCPMHUH. CraTtuurte umart cjeaHaTa CTPYKTypa:
1. JINHIBHCTHUYHOTO HaITpaBJICHUEC, B KOCTO C€ U3IIOI3Ba TCPMHUHDBT, 2.
TepMUHDBT Ha TPBIKH €3UK U B KBaAPAaTHH CKOOU JI0 HErO — ChOTBETHUST
TEPMUH Ha aHIIMHCKH e3uK. OnpeneneH NpoleHT, Ho He nosede oT 30-
40% oT TepMHUHUTE, Ca TPUAPYKEHH C ThIKyBaHE HAa TEPMHUHA HA TPBIKU
e3uk. TeMaTHyHUTE O6J'[aCTI/I Ha JIMHTBUCTUYHUTE TCPMHUHU Ca CIICTHUTEC:
CHHTaKCHC, TeHepaTUBHA IPaMaTHKa, COLIMOIMHIBUCTHKA, €3MKOB KOHTAKT,
CEMAaHTHKA, JIEKCUKOJIOT L, JIeKCHKOrpadust, hoHeTHKA, (DOHOMOTHSI, ICHXO-
JIMUHIBHUCTHKA, 06H13 JIMHT'BUCTHUKA, UCTOPUYCCKA JIMHI'BUCTHUKA, KOTHUTHUB-
Ha JITHTBUCTHKA, CEMUOTHKA, ITparMaThKa, uiiocodus Ha e3uka, Mopdoso-
THs, €3MKOBA THUIIONOTHs, MOp(odoHomorus, eTHorpadus Ha KOMyHHUKa-
LUATA, JUAJIEKTOIIOT s, COLUMOIMHIBUCTUKA, MHIOEBPOIEICKO €3UKO3HAHUE,
€3MKOBa aHTPOIOJIOIuA, TCKCTIIMHI'BUCTUKA, CYIICPCEITMEHTHU CIIEMEHTH,
MHUCMEHOCT, CTHOJIMHTBUCTHKA, IMHTBUCTUYHHA HIKOJIN U TCUCHH A, HCBPO-
JIMHT'BUCTHKA, CTUWINCTHUKA, KOMIIapaTUBHA JIMHI'BUCTUKA, IIPECBOM, €3MKOBO
OBJaJIsIBaHE, €3MKOBO M3ydaBaHe, MPHUIIOKHA IMHTBUCTHKA, OHOMACTHKA,
KOMITIOThPHA JIMHTBUCTHKA, JIMHTBOAUAAKTHKA.

OO0pa3iu OT peYHUKOBUTE CTATHH:

[ropdoroyia]

deopevpévo nopdnuo [bound morpheme]

O 6pog yapoknpilel Eva poOpONUE ®C TPOG TNV OLLTOVOULX TOV
KOl VOLPEPETOL GTO. LOPONUALTO TO. OTOLOL SEV UTOPOVV VO
eudoviotovy uova 1ovg otov Adyo (dnwg to eletBepa), oAl
eupavifovtal mtaviote oe ocvvdvaoud pe ria. Ily. to
otepnTikd « [a], 10 og [0s] (Tov dnA®VEL apoevikd YEVOG EVIKOD
opLOUOY, TTOONEG OVOUOGTIKNG) Kol T0 ypa¢ [yraf] (tov dnAovel
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™ onuooio “Ypadm’) dev epudpaviCovionr uévo Tovg otov Adyo,
OALG TAvVTOTE 08 oLVEVAOUO UE GAAO, OTOE T.Y. OTO AYPOPOG.
Tt EAMVIKG SEoUEVUEVOL LOPONUOLTO, UTTOPEL VO EIVOIL KOLL TOL

AeElkd kot to ypoupotikd popdnuata. (B, kot udpdnua).

[KOWVOVIOYAWGGOA0Y10]
kaOopilovpevn yAoooo [vernacular language]

[wopdodroyia]

napoyoylko enidnupa [derivational suffix]
BA. poponua

4. BMecTO 3aKJI04YeHHUe

Hacrosioro HaydyHO ChOOILICHUE MTOCTaBsl HAYaJI0TO Ha €HO T10-
CHCTEMHO M3y4YaBaHE Ha OCHOBHHUTE OCOOCHOCTH Ha TPBIKATA JIMHTBUC-
TUYHa TCPMUHOJIOTUA U Ha MMO-BAXKHUTEC NMEYATHU U OHJIAMiH pecypcu B
06HaCTTa Ha CbBpCMCHHATA I'pblIKa JIMHIBUCTUYHA TCPMHUHOJIOT A KAaTO
4acT OT MpoekT ,,OHmaiiH OazupaH yueOeH TPBIKO-OBITapcku PEYHHUK
Ha JTUHTBUCTHYHU TepMHHU’, puHaHcupaH oT Poux ,,Hayunu uszcnen-
Banus” Ha CY ,,C. Kimmment Oxpugcku” (JJorosop Ne 067/08.05.2014 1).
OcBeH u3clie[IBaHe HA BBIIPOCHATA MPOOJIEeMaTHKa, MPEICTON TPEryien
Ha HAJIMYHUTEC ICUYATHU T'PHUKU PEYHUIIU HA TMHTBUCTUYHUTEC TCPMUHU,
KaKTO U u3pabOTBAHETO HA OHJIAIH 0a3upaH y4eOeH IPhIIKO-ObJIrapCcKu
PCYHUK HA TUHIBUCTUYHUN TCPMUHU.
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